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美人鱼图式的跨文化重写：瓦格西·穆图作品中的非洲

女性力量与去殖民叙事

李叶清

西安美术学院艺术人文学院，陕西西安，710000；
摘要：当代肯尼亚裔美国艺术家瓦格西·穆图于 2015 年和 2017 年分别创作的《巧克力恩努瓦》和《水女》两

件雕塑以儒艮为原型，立足于东非本土神话，塑造了区别于西方传统的美人鱼形象。穆图创造的美人鱼形象不

仅在形式上实现了美人鱼图像的非洲本土化，同时也对美人鱼图像进行了当代重释。本文通过对美人鱼图式的

历史溯源及对穆图美人鱼作品的具体分析，探讨其如何借助女性主义与后殖民批评话语，挑战西方传统美人鱼

叙事，并为非洲女性赋权。
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引言

“美人鱼”（mermaid）作为一种典型的神话混种

形象，自中世纪以来在西方视觉文化中不断被再生产。

她们通常被描绘为上半身为女性、下半身为鱼的存在，

其形象始终与水域、女性身体以及神秘与欲望的想象紧

密相连。在这一持续流通的西方视觉传统中，美人鱼逐

渐被固定为一种高度性别化的形象，承载着关于女性、

诱惑与危险的文化投射。

正是在这一以西方为中心的图像谱系中，当代非裔

艺术家瓦格西·穆图（Wangechi Mutu，1972–）对美

人鱼形象的重新书写显得尤为重要。在《巧克力恩古瓦》

（2015）与《水女》（2017）中，穆图以东非沿海口传

传统中的水灵形象“恩古瓦”（Nguva）为原型，将非

洲女性的身体特征、青铜雕塑的物质语言与混种形象相

结合，对西方美人鱼的既有视觉范式进行了重构。她的

美人鱼不再作为诱惑性的他者或牺牲性的浪漫形象出

现，而是以沉稳、自信的姿态占据空间，既承载了殖民

历史的创伤记忆，也体现了非洲本土文化与女性力量的

复归。

1美人鱼文本与图像的生成

美人鱼作为一种典型的混种形象，其视觉起源可追

溯至古代近东与地中海文明中对人与动物结合体的神

话想象。在美索不达米亚文化中，水神与半人半鱼形态

的神祇（如阿塔伽蒂斯）已呈现出人身鱼尾的雏形，体

现了水域、生殖力与神圣性的关联。[1]

古希腊神话体系中的塞壬与锡拉的形象为美人鱼

图式的进一步生成提供了重要源头。荷马史诗《奥德赛》

中，塞壬以歌声诱惑航海者，其危险性与女性身体的关

联奠定了后世美人鱼叙事的情感基调。值得注意的是，

早期塞壬多以鸟身女首的形态出现，尚未固定为鱼尾女

性。这一视觉特征为中世纪美人鱼鱼尾形态的定型提供

了图式基础。

随着基督教视觉话语的扩张，美人鱼逐渐被纳入宗

教图像体系，并被赋予明确的道德寓意。七至八世纪的

《怪物之书》首次明确将塞壬描述为“上半身为处女、

下半身为鱼”的存在。这一文本在视觉层面促成了鸟身

塞壬向鱼尾美人鱼的转变，并逐步固化为后世广为流传

的标准形态。中世界的美人鱼形象往往被描绘为裸露的

身体、夸张的乳房以及手持镜子与梳子的姿态，形成了

一套高度程式化的图像符号系统。镜子象征虚荣，梳理

长发暗示自我沉溺，而裸露的身体则被直接等同于肉欲

的诱惑。通过这种图像策略，美人鱼被建构为女性欲望

失控的化身，成为警示信徒抵制感官诱惑的视觉工具。

[2]

进入 15世纪以后，随着大航海时代的开启，美人

鱼图式被重新置入全球探索与殖民扩张的语境之中。在

博物学兴起的背景下，自然史著作试图对未知生物进行

分类与记录，美人鱼也被纳入这一“科学化”的叙事体

系。哥伦布等人将海牛、儒艮等海洋哺乳动物误认为美

人鱼的叙述则是殖民凝视作用下的文化投射。这一过程

将美人鱼转化为殖民叙事中的异域奇观，使新发现的海
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域被描绘为充满神秘与怪异、等待被认知与征服的空间。

19世纪的浪漫主义思潮使美人鱼图式发生了新的

转向。安徒生的《小美人鱼》侧重于内在的情感体验，

使美人鱼首次被塑造成具有复杂情感与牺牲精神的主

体。进入 20世纪，现代主义及后现代主义艺术开始系

统性解构这一稳固的图式。美人鱼图式在波普艺术、商

业广告（如星巴克徽标）、漫画和影视中大规模扩散，

其神圣性、神秘性与批判性被消费主义大幅稀释，成为

一个扁平化、去语境化的流行符号，在全球文化市场中

流通。

由此可见，西方美人鱼图式虽在历史中不断演变，

但其核心始终围绕对女性身体的性化观看与对异域空

间的他者化想象展开。正是在这一图式传统之上，当代

艺术家瓦格西·穆图展开了具有针对性的视觉改写。

2穆图对美人鱼图式的改写与再造

瓦格西·穆图是一位旅居纽约的肯尼亚裔女性艺术

家。她擅长将女性身体拆解、重组，往往赋予其超现实

的质感。这种手法不仅对应美人鱼身体的“混种”特征，

也呼应了后殖民语境下的身份断裂与重构。 出于对将

女性身体与海洋联系起来的神话的喜爱，穆图从 2014

年开始尝试制作一系列“水女”形象的艺术作品。

在 2014年于英国伦敦的维多利亚·米罗画廊举办

的个展“塞壬与蛇”中，展出了电影《恩古瓦》。“恩

古瓦”一词是斯瓦希里语，含义是指美人鱼或儒艮（一

种类似海牛的海洋哺乳动物）。它也指东非民间传说中

的一种神话水灵，是一种半人半鱼的生物，但往往与自

然、社区与水域的守护相关。穆图通过视频展示了女性

身体在生命与死亡、现实与梦境之间的“魔幻变形”。

这种流动性代表了女性不受男权社会约束的“无限可能

性”。

图 1 瓦格西·穆图 巧克力恩古瓦 青铜 25.4×40.6×35.6cm

2015年 哈莱姆工作室博物馆藏

图 2 瓦格西·穆图 水女 青铜 91x165x178cm

2017年 奥斯汀当代艺术馆藏

《巧克力恩古瓦》（以下简称恩古瓦）创作于 2015

年（图 1），是对 2014年《恩古瓦》电影的具体化实现。

《恩古瓦》采用青铜材质，尺寸只有 10×16×14英寸，

体型相对迷你。它呈赤裸状，身体蜷曲，鱼尾延展，双

鳍撑地，姿态放松随意，拥有黑色肤色和明显的非洲女

性面容特征。而创作于 2017年的《水女》（图 2）是穆

图对“水女”系列的又一次尝试。它的整体造型和姿势

与《恩古瓦》很类似，但与尺寸相对迷你的“恩古瓦”

形象相比，“水女”雕塑尺寸和真人等大，也更符合“水

之精灵”的形象，具有更大的视觉冲击力。

穆图的美人鱼雕塑虽然延续了西方美人鱼图式的

基本框架，即人类女性上身与鱼尾下身的混种组合，但

最重要的是她对西方美人鱼图式的改写与再造。首先，

最为直观的改写体现在肤色的处理上。深色肤色使其呈

现出明确的黑人女性特征。穆图通过将黑人女性身体置

于这一全球流通的神话图式中，打破了美人鱼形象的白

人中心结构，实现了对黑人女性的赋权。其次，面部表

情是穆图美人鱼形象中最具主体性意味的部分。其面容

以非洲女性的五官特征为基础，表情克制而冷静，目光

多为平视或略微上扬，拒绝与观者形成讨好式的视觉互

动。这种处理使人鱼不再成为被动承受凝视的对象，而

是在视觉关系中占据主动位置。最后，在装饰元素与象

征物方面，不同于传统的美人鱼形象常伴随镜子、梳子、

贝壳、珍珠等装饰性元素，或将长发本身作为装饰；穆

图的作品中完全没有外部装饰元素。这种形式上的简化

反而凸显了雕塑的神性气质和力量感。

穆图的美人鱼作品在肤色、姿态、表情、性征和文

化根源上实现了深刻的改写和再造。穆图借助“美人鱼”

这一文化符号，不仅回应了本土文化的叙事传统，还提

出了对全球美人鱼图式的新诠释。
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3穆图美人鱼形象中的女性主体性和去殖民性

内涵

3.1女性身体的再主张：从被观看的客体到视觉主

体

在西方视觉文化中，女性身体长期被置于以男性为

中心的观看结构之中，美人鱼的女性身体作为代表也长

期被绑定于性欲与危险的双重语境之中，成为男性幻想

与道德规训的投射物。然而，穆图通过雕塑语言，使女

性身体从欲望客体转变为具有观看能力与存在重量的

主体。

首先，穆图塑造的美人鱼并非以柔媚的姿态展示身

体，而是呈现出一种冷峻而坚定的存在感。同时，雕塑

的黑色青铜材质赋予身体沉重与坚实的质感，远离了西

方绘画与雕刻中轻盈、柔软、感性的女性肉体表现。其

次，在身体的细节处理上，穆图也采取了与西方范式截

然不同的策略。她的美人鱼没有金色长发、圆润的乳房

与曲线优美的腰身。相反，乳房被简化为几何化的锥体，

削弱了身体的性征意味，强调了力量与坚韧。面部则以

非洲女性特征为基础，强化了种族身份的在场感。这些

处理不仅去除了殖民话语中对女性身体的过度性化，还

重新赋予黑人女性以视觉上的尊严与主体性。

通过将美人鱼与东非恩古瓦神话相结合，穆图成功

地打破了殖民话语中对白人女性身体的单一化想象，将

黑人女性置于全球神话的中心位置。她的人鱼形象不再

是男性凝视下的欲望对象，而是一个充满力量、神性与

主体性的存在。

3.2穆图美人鱼形象的去殖民性内涵

在非洲历史中，大西洋与印度洋不仅是贸易与航海

的空间，更是奴隶贸易与殖民暴力的“死亡之海”，承

载着流散、剥夺与文化断裂的集体记忆。[3]穆图作为旅

居美国的非洲艺术家，也是“非洲离散群体”的一员。

她敏锐地意识到离散身份所承载的流散经验与身份危

机，而美人鱼的混种形态恰好成为这种边界模糊与身份

流动的象征。正是在这种独特的历史背景下，穆图所塑

造的美人鱼形象承载了殖民历史的重量，表达了对殖民

者的直接批判。

在作品的命名上，“恩古瓦”（Nguva）作为作品

名称，取自斯瓦西里语中的“水灵”，直接呼应了东非

沿海口传传统与水神信仰。穆图并未简单借用殖民话语

中的“mermaid”一词，而是强调恩古瓦作为非洲在地

神话的重要性，从而摆脱了西方殖民叙事所加诸的奇观

化与性化。穆图使用非洲面孔与黑人肤色表现美人鱼，

是对西方中心主义的挑战。

美人鱼身体的混杂性，正是非洲未来主义强调的多

重时间性与身份重构的体现。穆图让美人鱼这一混种形

象成为非洲历史记忆、文化修复与未来想象的载体，使

观者面对曾经被忽视的非洲历史与主体性。通过以本土

神话重构艺术图式，她不仅抵抗了殖民叙事，更实现了

对非洲文化的赋权与主体性的重建。

4结语

作为神话人物形象，美人鱼的文本与图像在不同时

代不断发生变化。通过梳理发现，美人鱼图式在西方视

觉文化中的演变始终与性别规训、殖民想象及权力结构

交织在一起。而瓦格西·穆图结合东非传统神话，以儒

艮为原型，通过去性化的艺术表现对传统的美人鱼图式

作为欲望客体提出赤裸的批判，并通过塑造象征非洲女

性的美人鱼形象实现了非洲女性的赋权。同时，穆图还

立足于家乡肯尼亚以及非洲的被殖民历史背景，为非洲

发声，对西方中心主义和殖民主义提出强有力的批判。

因此，穆图的美人鱼形象作为承载历史记忆、文化身份

与女性力量的象征，实现了美人鱼图式的跨文化重写。
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